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SWITCHES 

 

Crouzet 
12 rue Jean Jullien-Davin, 26000 Valence - France 

 
This attestation of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

Cette attestation est émise sous la seule responsabilité du fabricant. 

 
831391 

 
The object of the attestation described above is in conformity with the relevant Union 

harmonisation legislation. 
L'objet de cette attestation, défini ci-dessus, est conforme à la législation harmonisée de l'Union Européenne. 

  
 
 

ATEX DIRECTIVE     -     DIRECTIVE ATEX 

The notified body  L'organisme notifié 
LCIE (0081) 33, av. Général Leclerc 92260 Fontenay aux Roses France 

performed                                              a réalisé 
1. Production Quality Assurance Notification  1- Notification Assurance Qualité Production 
2. EC/EU Type Examination Certificate   2- Certificat d'examen UE de type 

and issued the certificates    et émis les certificats 
1. Crouzet Notification Number :   1- Numéro de notification Crouzet : LCIE 11 ATEX Q 4001 
2. Certificate Number :  2- Certificat numéro : LCIE 02 ATEX 0034 U 

marked as follows :  marqué comme ci-contre :  0081  II 2G 
Ex db IIC Gb 

following the provisions of the ATEX Directive 2014/34/EU 
selon les dispositions de la Directive ATEX UE/34/2014 

 

and are in compliance with following standard(s) : 
et est conforme aux normes suivantes : 

 EN IEC 60079-0 : 2018 
 EN 60079-1 : 2014 

 EN 60947-5-1 : 2017 + AC:2020 following the provisions of the LVD Directive 
2014/35/EU / selon les dispositions de la Directive Basse Tension UE/35/2014 

 

  



 

  C.CI.HOM.00001.FR-14 
 

EU Attestation of Conformity 
Attestation UE de Conformité 

 

WWW.CROUZET.COM 

Crouzet, Société par Actions Simplifiée, au capital de 29 110 000 € - R.C.S. Romans 663 820 413 - N° APE : 2733Z 
Siège social : 12 rue Jean JULLIEN-DAVIN 26000 Valence (France) 
N° d’identification TVA : FR 35 663 820 413 

F.007G03.B – Déc.2021  Page 2 / 2 

 RoHS DIRECTIVE     -     DIRECTIVE RoHS 

following the provisions of the RoHS Directive 2011/65/EU, modified by Commission Delegated 
Directive 2015/863/EU of march 31st, 2015 amending Annex II. 

selon les dispositions de la Directive RoHS UE/65/2011, modifiée par la directive déléguée 2015/863/UE du 31 
mars 2015 concernant l’annexe II. 

 EN IEC 63000 : 2018 

 

CCC Explosion-proof Electrical Products 
1. This product has obtained CCC certification and meets the requirements of GB/T3836.1 and GB/T3836.2. / 

本产品已获得 CCC 认证，符合 GB/T3836.1 和 GB/T3836.2 的要求。 

2. Conditions of safe use / 安全使用条件: 

o This product must be installed in a housing that meets the mechanical strength requirements of GB 

3836.1. / 本产品必须安装在符合 GB 3836.1 机械强度要求的外壳中。 

o Working temperature: -40°C to 70°C. / 工作温度： -40°C~ 70°C。 

o When cable is used with the component, the exterior diameter of the cable must be 5.2 mm. The 

maximum admissible temperature of the cable must be minimum +90°C. /当电缆用于与本产品时，

电缆的外径必须为 5.2 mm。电缆能耐受的最高温度必须至少为+90°C。 

o When wires are used with the component, the exterior diameter of the wires must be between 1.7 
and 3 mm (between 2 and 4 conductors can be used). The maximum admissible temperature of the 

wires must be minimum +90°C. / 当导线用于本产品时，导线的外径必须在 1.7 到 3mm 之间（可以

使用 2 到 4 根导体）。导线能耐受的最高温度必须至少为+90°C。 
 

 

 
 Mounting and connecting instructions defined in catalogues, data sheets and instruction 

notices must be respected by the user. 
L'utilisateur doit respecter les instructions de montage et de branchement définies dans les catalogues, fiches 
techniques et autres notices. 

 
 Special conditions for safe use :  Conditions spéciales d'utilisation : 

o The component must be installed in an enclosure which meets the mechanical 
strength requirements of EN IEC 60079-0. 

o The component shall be used in an operating temperature range from -40°C to 
+70°C 


